
PL: INSTRUKCJA OBSŁUGI OR1102
Cechy produktu: Regulowana temperatura - 80°C-200°C ; Regulowany
zakres czasu - od 0 do 30 minut ; 
Obsługa: 1) Uchwyt 2) Taca 3) Wyświetlacz
Sposób użytkowania:
Przed pierwszym użyciem, dokładnie wyczyść zbiornik do smażenia gorącą
wodą i detergentem, nie szoruj gąbką ścierną. Frytownica wykorzystuje
technologię ogrzewania gorącym powietrzem. Nigdy nie wlewaj oleju ani
tłuszczu do frytkownicy. Ustaw produkt na równej i stabilnej
powierzchni.Podłącz przewód zasilający. Włóż blachę do smażenia do
zbiornika frytkownicy. Ustaw czas oraz określoną temperaturę za pomocą
przełącznika. Gdy nagrzewanie osiągnie ustawiony czas, brzęczyk
wyemituje dźwięk „ding ding ding”, wskazując, że nagrzewanie zostało
zakończone. Gdy timer jest ustawiony na „0”, urządzenie nie będzie się
nagrzewać. . Składniki żywności o małych rozmiarach będą wymagały
krótszego czasu gotowania. Przy większej ilości składników żywności czas
gotowania będzie się tylko nieznacznie wydłużał, przy mniejszej ilości
składników żywności czas będzie jedynie nieznacznie się zmniejszał.
Podczas gotowania przewracanie małych kawałków żywności może
poprawić końcowy efekt gotowania i pomóc w dobrym rozłożeniu
składników żywności.Nigdy nie gotuj we frytkownicy składników żywności
o dużej zawartości oleju. 
Czyszczenie: 
Produkt należy czyścić po każdym użyciu. Wnętrze zbiornika do smażenia,
blacha do smażenia oraz produkt pokryte są nieprzywierającą malowaną
powłoką. Do czyszczenia nie używaj metalowych naczyń kuchennych ani
ściernych środków czyszczących. Wyciągnij wtyczkę z gniazdka, poczekaj,
aż produkt ostygnie. Użyj wilgotnej szmatki do wyszorowania zewnętrznej
części produktu. Odstaw proudukt do wyschnięcia. 
Ostrzeżenia:
Podczas działania frytkownicy  będzie wydobywać się para o wysokiej
temperaturze, dłonie i twarz powinny znajdować się z dala od pary i wylotu
powietrza. Jeżeli produkt dymi, należy natychmiast odłączyć zasilanie.
Połóż produkt na równej i stabilnej powierzchni. Produkt jest
przeznaczony wyłącznie do normalnego użytku domowego. Zawsze
odłączaj zasilanie po użyciu. Przed czyszczeniem produktu należy
pozostawić na 30 minut na ostygnięcie. Upewnij się, że smażone w
produkcie składniki żywności nabiorą złotego koloru, a nie czarnego lub
brązowego. Produkt nie jest zabawką, chroń przed dziećmi. Chroń przed
uszkodzeniami mechanicznymi. Informacja dla użytkowników o
pozbywaniu się urządzeń elektrycznych i elektronicznych (dotyczy
gospodarstw domowych) Przedstawiony symbol umieszczony na
produktach lub dołączonej do nich dokumentacji informuje, że
niesprawnych urządzeń elektrycznych lub elektronicznych nie można
wyrzucać razem z odpadami gospodarczymi. Prawidłowe postępowanie w
razie konieczności pozbycia się urządzeń elektrycznych lub
elektronicznych, utylizacji, powtórnego użycia lub odzysku podzespołów
polega na przekazaniu urządzenia do wyspecjalizowanego punktu zbiórki,
gdzie będzie ono przyjęte bezpłatnie. W niektórych krajach produkt można
oddać lokalnemu dystrybutorowi podczas zakupu innego urządzenia.
Prawidłowa utylizacja urządzenia umożliwia zachowanie cennych zasobów
i uniknięcie negatywnego wpływu na zdrowie i środowisko, które może być
zagrożone przez nieodpowiednie postępowanie z odpadami. Szczegółowe
informacje o najbliższym punkcie zbiórki można uzyskać u władz
lokalnych. Nieprawidłowa utylizacja odpadów zagrożona jest karami
przewidzianymi w odpowiednich przepisach lokalnych. Użytkownicy w
krajach Unii Europejskiej: W razie konieczności pozbycia się urządzeń
elektrycznych lub elektronicznych, prosimy skontaktować się z najbliższym
punktem sprzedaży lub z dostawcą, którzy udzielą dodatkowych
informacji. Pozbywanie się odpadów w krajach poza Unią Europejską: Taki
symbol jest ważny tylko w Unii Europejskiej. W razie potrzeby pozbycia się
niniejszego produktu prosimy skontaktować się z lokalnymi władzami lub
ze sprzedawcą celem uzyskania informacji o prawidłowym sposobie
postępowania
Importer: Reto MB Sp. z o.o., ul. Świerkowa 4C, 64-320 Niepruszewo,
Poland

EN: USER MANUAL OR1102
Product features: Adjustable temperature - 80°C-200°C;
Adjustable time range - from 0 to 30 minutes;
Operation: 1) Handle 2) Tray 3) Display
Way of usage:
Before first use, clean the frying tank thoroughly with hot
water and detergent, do not scrub with an abrasive sponge.
The fryer uses hot air heating technology. Never pour oil or
fat into the fryer. Place the product on an even and stable
surface. Connect the power cord. Place the frying pan into
the fryer tank. Set the time and specific temperature using
the switch. When preheating reaches the set time, the
buzzer will emit a "ding ding ding" sound, indicating that
preheating is complete. When the timer is set to "0", the
device will not heat up. . Small food ingredients will require
less cooking time. With more food ingredients the cooking
time will only increase slightly, with less food ingredients the
cooking time will only decrease slightly. When cooking,
turning small pieces of food can improve the final cooking
result and help distribute the food ingredients well. Never
cook food ingredients with a high oil content in a deep fryer.
Cleaning:
The product should be cleaned after each use. The interior
of the frying tank, the frying tray and the product are
covered with a non-stick painted coating. Do not use metal
cookware or abrasive cleaning agents for cleaning. Pull out
the plug from the socket, wait until the product cools down.
Use a damp cloth to scrub the outside of the product. Set
the product aside to dry.
Warnings:
High temperature steam will be released while the fryer is
operating, keep your hands and face away from the steam
and air outlet. If the product smokes, disconnect the power
immediately. Place the product on an even and stable
surface. The product is intended for normal home use only.
Always unplug the power after use. Before cleaning the
product, allow it to cool for 30 minutes. Make sure the fried
food ingredients turn golden in color rather than black or
brown. The product is not a toy, keep out of reach of
children. Protect against mechanical damage. Information
for users on disposal of electrical and electronic devices
(applies to households) The symbol shown on the products
or the documentation attached to them informs that faulty
electrical or electronic devices cannot be disposed of with
household waste. The correct course of action when it is
necessary to dispose of electrical or electronic devices,
dispose of them, reuse them or recover components is to
take the device to a specialized collection point, where it will
be accepted free of charge. In some countries, you can
return the product to your local distributor when purchasing
another device. Correct disposal of the device allows you to
save valuable resources and avoid negative effects on health
and the environment, which may be threatened by
inappropriate waste handling. Details of your nearest
collection point can be obtained from your local authority.
Improper waste disposal may result in penalties provided
for in relevant local regulations. Users in European Union
countries: If you need to dispose of electrical or electronic
equipment, please contact your nearest point of sale or
supplier who will provide further information. Waste
disposal in countries outside the European Union: This
symbol is only valid in the European Union. If you need to
dispose of this product, please contact your local authorities
or dealer for information on how to properly dispose of it.
Importer: Reto MB Sp. z o. o., ul. Świerkowa 4C, 64-320
Niepruszewo, Poland

CZ: UŽIVATELSKÁ PŘÍRUČKA OR1102
Vlastnosti produktu: Nastavitelná teplota - 80°C-200°C;
Nastavitelný časový rozsah - od 0 do 30 minut;
Obsluha: 1) Rukojeť 2) Zásobník 3) Displej
Způsob použití:
Před prvním použitím nádobu na smažení důkladně
vyčistěte horkou vodou se saponátem, nedrhněte abrazivní
houbou. Fritéza využívá technologii horkovzdušného ohřevu.
Do fritézy nikdy nelijte olej nebo tuk. Umístěte výrobek na
rovný a stabilní povrch Připojte napájecí kabel. Umístěte
pánev do nádoby fritézy. Pomocí přepínače nastavte čas a
konkrétní teplotu. Když předehřívání dosáhne nastaveného
času, bzučák vydá zvuk „ding ding ding“, což znamená, že
předehřívání je dokončeno. Když je časovač nastaven na "0",
zařízení se nezahřívá. . Malé potravinové přísady budou
vyžadovat kratší dobu vaření. S větším množstvím
potravinových přísad se doba vaření prodlouží jen nepatrně,
s menším množstvím potravinových složek se doba vaření
zkrátí jen nepatrně. Při vaření může otáčení malých kousků
jídla zlepšit konečný výsledek vaření a napomáhat dobré
distribuci potravinových přísad Nikdy nevařte přísady s
vysokým obsahem oleje ve fritéze.
Čištění:
Výrobek by měl být vyčištěn po každém použití. Vnitřek
nádoby na smažení, tác na smažení a výrobek jsou pokryty
nepřilnavým nátěrem. K čištění nepoužívejte kovové nádobí
ani abrazivní čisticí prostředky. Vytáhněte zástrčku ze
zásuvky, počkejte, až výrobek vychladne. Použijte vlhký
hadřík k vydrhnutí vnější strany produktu. Produkt odložte
stranou, aby uschl.
Upozornění:
Během provozu fritézy se uvolňuje pára o vysoké teplotě,
držte ruce a obličej mimo výstup páry a vzduchu. Pokud
produkt kouří, okamžitě odpojte napájení. Umístěte výrobek
na rovný a stabilní povrch. Výrobek je určen pouze pro
běžné domácí použití. Po použití vždy odpojte napájení. Před
čištěním nechte výrobek 30 minut vychladnout. Ujistěte se,
že smažené ingredience mají spíše zlatou barvu než černou
nebo hnědou. Výrobek není hračka, uchovávejte mimo
dosah dětí. Chraňte před mechanickým poškozením.
Informace pro uživatele o likvidaci elektrických a
elektronických zařízení (platí pro domácnosti) Symbol
uvedený na výrobcích nebo v dokumentaci k nim připojené
informuje, že vadná elektrická nebo elektronická zařízení
nelze likvidovat s domovním odpadem. Správným
postupem, když je nutné zlikvidovat elektrická nebo
elektronická zařízení, zlikvidovat je, znovu použít nebo
obnovit součásti, je odevzdat zařízení do specializovaného
sběrného místa, kde bude přijato zdarma. V některých
zemích můžete při nákupu jiného zařízení vrátit produkt
místnímu distributorovi. Správná likvidace zařízení vám
umožní ušetřit cenné zdroje a vyhnout se negativním vlivům
na zdraví a životní prostředí, které mohou být ohroženy
nevhodným nakládáním s odpady. Podrobnosti o nejbližším
sběrném místě získáte od místního úřadu. Nesprávná
likvidace odpadu může mít za následek sankce stanovené v
příslušných místních předpisech. Uživatelé v zemích
Evropské unie: Pokud potřebujete zlikvidovat elektrická nebo
elektronická zařízení, obraťte se na nejbližší prodejní místo
nebo dodavatele, kteří vám poskytnou další informace.
Likvidace odpadu v zemích mimo Evropskou unii: Tento
symbol je platný pouze v Evropské unii. Potřebujete-li tento
výrobek zlikvidovat, obraťte se na místní úřady nebo
prodejce se žádostí o informace, jak jej správně zlikvidovat.
Dovozce: Reto MB Sp. z o., ul. Świerkowa 4C, 64-320
Niepruszewo, Polsko

FR: MANUEL D'UTILISATION OR1102
Caractéristiques du produit : Température réglable – 80 °C-200 °C ; Plage de
temps réglable - de 0 à 30 minutes ;
Fonctionnement : 1) Poignée 2) Plateau 3) Écran
Mode d'utilisation :
Avant la première utilisation, nettoyez soigneusement la cuve de friture avec
de l'eau chaude et du détergent, ne frottez pas avec une éponge abrasive. La
friteuse utilise la technologie de chauffage à air chaud. Ne versez jamais
d'huile ou de graisse dans la friteuse. Placez le produit sur une surface plane
et stable. Connectez le cordon d'alimentation. Placez la poêle dans la cuve
de la friteuse. Réglez l'heure et la température spécifique à l'aide de
l'interrupteur. Lorsque le préchauffage atteint l'heure réglée, le buzzer
émettra un son « ding ding ding », indiquant que le préchauffage est
terminé. Lorsque la minuterie est réglée sur "0", l'appareil ne chauffe pas. .
Les petits ingrédients alimentaires nécessiteront moins de temps de
cuisson. Avec plus d'ingrédients alimentaires, le temps de cuisson
n'augmentera que légèrement, avec moins d'ingrédients alimentaires, le
temps de cuisson ne diminuera que légèrement. Lors de la cuisson,
retourner de petits morceaux d'aliments peut améliorer le résultat final de
la cuisson et aider à bien répartir les ingrédients alimentaires. Ne faites
jamais cuire des ingrédients alimentaires à forte teneur en huile dans une
friteuse.
Nettoyage:
Le produit doit être nettoyé après chaque utilisation. L'intérieur de la cuve
de friture, la plaque de friture et le produit sont recouverts d'un revêtement
peint antiadhésif. N'utilisez pas d'ustensiles de cuisine en métal ou de
produits de nettoyage abrasifs pour le nettoyage. Retirez la fiche de la prise,
attendez que le produit refroidisse. Utilisez un chiffon humide pour frotter
l'extérieur du produit. Laissez sécher le produit.
Avertissements:
De la vapeur à haute température sera libérée pendant le fonctionnement
de la friteuse, gardez vos mains et votre visage éloignés de la vapeur et de la
sortie d'air. Si le produit fume, débranchez immédiatement l'alimentation.
Placez le produit sur une surface plane et stable. Le produit est destiné
uniquement à un usage domestique normal. Débranchez toujours
l’alimentation après utilisation. Avant de nettoyer le produit, laissez-le
refroidir pendant 30 minutes. Assurez-vous que les ingrédients des aliments
frits deviennent dorés plutôt que noirs ou bruns. Le produit n'est pas un
jouet, conserver hors de portée des enfants. Protéger contre les dommages
mécaniques. Informations destinées aux utilisateurs sur l'élimination des
appareils électriques et électroniques (valable pour les ménages) Le symbole
figurant sur les produits ou sur la documentation qui y est jointe indique
que les appareils électriques ou électroniques défectueux ne peuvent pas
être jetés avec les ordures ménagères. La bonne marche à suivre lorsqu'il
est nécessaire de mettre au rebut des appareils électriques ou
électroniques, de les éliminer, de les réutiliser ou de récupérer des
composants est de déposer l'appareil dans un point de collecte spécialisé,
où il sera accepté gratuitement. Dans certains pays, vous pouvez retourner
le produit à votre distributeur local lors de l'achat d'un autre appareil.
L'élimination correcte de l'appareil vous permet d'économiser des
ressources précieuses et d'éviter les effets négatifs sur la santé et
l'environnement, qui peuvent être menacés par une manipulation
inappropriée des déchets. Les détails de votre point de collecte le plus
proche peuvent être obtenus auprès de votre autorité locale. Une
élimination inappropriée des déchets peut entraîner des sanctions prévues
par les réglementations locales en vigueur. Utilisateurs dans les pays de
l'Union Européenne : Si vous devez vous débarrasser d'équipements
électriques ou électroniques, veuillez contacter votre point de vente ou
fournisseur le plus proche qui vous fournira de plus amples informations.
Élimination des déchets dans les pays hors de l'Union européenne : Ce
symbole n'est valable que dans l'Union européenne. Si vous devez vous
débarrasser de ce produit, veuillez contacter vos autorités locales ou votre
revendeur pour obtenir des informations sur la manière de vous en
débarrasser correctement.
Importateur : Reto MB Sp. z o.o. z o.o., ul. Świerkowa 4C, 64-320
Niepruszewo, Pologne

ES: MANUAL DE USUARIO OR1102
Características del producto: Temperatura ajustable - 80°C-200°C; Rango de
tiempo ajustable: de 0 a 30 minutos;
Operación: 1) Asa 2) Bandeja 3) Pantalla
Modo de uso:
Antes del primer uso, limpie bien el tanque de freír con agua caliente y
detergente, no frote con una esponja abrasiva. La freidora utiliza tecnología
de calentamiento por aire caliente. Nunca vierta aceite o grasa en la
freidora. Coloque el producto sobre una superficie plana y estable. Conecte
el cable de alimentación. Coloque la sartén en el tanque de la freidora.
Configure el tiempo y la temperatura específica usando el interruptor.
Cuando el precalentamiento alcance el tiempo establecido, el timbre emitirá
un sonido de "ding ding ding", indicando que el precalentamiento se ha
completado. Cuando el temporizador esté en "0", el dispositivo no se
calentará. . Los ingredientes alimentarios pequeños requerirán menos
tiempo de cocción. Con más ingredientes el tiempo de cocción sólo
aumentará ligeramente, con menos ingredientes el tiempo de cocción sólo
disminuirá ligeramente. Al cocinar, voltear pequeños trozos de comida
puede mejorar el resultado final de la cocción y ayudar a distribuir bien los
ingredientes. Nunca cocine ingredientes con un alto contenido de aceite en
una freidora.
Limpieza:
El producto debe limpiarse después de cada uso. El interior de la cuba de
freír, la bandeja de freír y el producto están recubiertos con una capa
pintada antiadherente. No utilice utensilios de cocina de metal ni agentes de
limpieza abrasivos para la limpieza. Desenchufe el enchufe de la toma y
espere hasta que el producto se enfríe. Utilice un paño húmedo para fregar
el exterior del producto. Deje el producto a un lado para que se seque.
Advertencias:
Se liberará vapor a alta temperatura mientras la freidora está en
funcionamiento; mantenga las manos y la cara alejadas de la salida de vapor
y aire. Si el producto fuma, desconecte la alimentación inmediatamente.
Coloque el producto sobre una superficie plana y estable. El producto está
destinado únicamente para uso doméstico normal. Desenchufe siempre la
alimentación después de su uso. Antes de limpiar el producto, déjelo enfriar
durante 30 minutos. Asegúrese de que los ingredientes de los alimentos
fritos adquieran un color dorado en lugar de negros o marrones. El
producto no es un juguete, manténgalo fuera del alcance de los niños.
Proteger contra daños mecánicos. Información para los usuarios sobre la
eliminación de aparatos eléctricos y electrónicos (se aplica a los hogares) El
símbolo que aparece en los productos o en la documentación adjunta a
ellos informa que los aparatos eléctricos o electrónicos defectuosos no se
pueden eliminar con la basura doméstica. Lo correcto cuando es necesario
deshacerse de aparatos eléctricos o electrónicos, deshacerse de ellos,
reutilizarlos o recuperar componentes es llevar el dispositivo a un punto de
recogida especializado, donde será aceptado sin coste alguno. En algunos
países, puedes devolver el producto a tu distribuidor local al comprar otro
dispositivo. La eliminación correcta del dispositivo permite ahorrar recursos
valiosos y evitar efectos negativos para la salud y el medio ambiente que
pueden verse amenazados por una manipulación inadecuada de los
residuos. Los detalles de su punto de recogida más cercano se pueden
obtener de su autoridad local. La eliminación inadecuada de residuos puede
dar lugar a sanciones previstas en las normativas locales pertinentes.
Usuarios de países de la Unión Europea: Si necesita deshacerse de aparatos
eléctricos o electrónicos, póngase en contacto con su punto de venta o
proveedor más cercano, quien le proporcionará más información.
Eliminación de residuos en países fuera de la Unión Europea: Este símbolo
sólo es válido en la Unión Europea. Si necesita deshacerse de este producto,
comuníquese con las autoridades locales o con su distribuidor para obtener
información sobre cómo deshacerse de él correctamente.
Importador: Reto MB Sp. z o.o. z o., st. Świerkowa 4C, 64-320 Niepruszewo,
Polonia

NL: GEBRUIKERSHANDLEIDING OR1102
Producteigenschappen: Verstelbare temperatuur - 80°C-200°C; Instelbaar
tijdbereik - van 0 tot 30 minuten;
Bediening: 1) Handgreep 2) Lade 3) Display
Manier van gebruik:
Maak voor het eerste gebruik de frituurtank grondig schoon met heet
water en afwasmiddel, niet schrobben met een schuurspons. De friteuse
maakt gebruik van heteluchtverwarmingstechnologie. Giet nooit olie of vet
in de frituurpan. Plaats het product op een vlakke en stabiele ondergrond.
Sluit het netsnoer aan. Plaats de frituurpan in de friteusetank. Stel de tijd
en specifieke temperatuur in met behulp van de schakelaar. Wanneer het
voorverwarmen de ingestelde tijd bereikt, zal de zoemer een "ding ding
ding"-geluid laten horen, wat aangeeft dat het voorverwarmen voltooid is.
Als de timer op "0" staat, wordt het apparaat niet warm. . Kleine
voedselingrediënten vereisen minder kooktijd. Met meer
voedselingrediënten zal de kooktijd slechts iets toenemen, met minder
voedselingrediënten zal de kooktijd slechts iets afnemen. Tijdens het
koken kan het omdraaien van kleine stukjes voedsel het uiteindelijke
kookresultaat verbeteren en de voedselingrediënten goed verdelen. Kook
nooit voedselingrediënten met een hoog oliegehalte in een frituurpan.
Schoonmaak:
Het product moet na elk gebruik worden gereinigd. De binnenkant van de
frituurtank, de frituurbak en het product zijn bedekt met een
antiaanbaklaag. Gebruik voor het reinigen geen metalen kookgerei of
schurende schoonmaakmiddelen. Haal de stekker uit het stopcontact en
wacht tot het product is afgekoeld. Gebruik een vochtige doek om de
buitenkant van het product te schrobben. Zet het product opzij om te
drogen.
Waarschuwingen:
Terwijl de friteuse in werking is, komt er stoom met een hoge temperatuur
vrij. Houd uw handen en gezicht weg van de stoom- en luchtuitlaat. Als het
product rookt, koppel dan onmiddellijk de stroom los. Plaats het product
op een vlakke en stabiele ondergrond. Het product is uitsluitend bedoeld
voor normaal thuisgebruik. Haal na gebruik altijd de stekker uit het
stopcontact. Laat het product 30 minuten afkoelen voordat u het reinigt.
Zorg ervoor dat de gefrituurde voedselingrediënten goudbruin van kleur
worden in plaats van zwart of bruin. Het product is geen speelgoed, buiten
het bereik van kinderen houden. Beschermen tegen mechanische schade.
Informatie voor gebruikers over het weggooien van elektrische en
elektronische apparaten (van toepassing op huishoudens) Het symbool op
de producten of de bijbehorende documentatie geeft aan dat defecte
elektrische of elektronische apparaten niet met het huishoudelijk afval
mogen worden weggegooid. Wanneer het nodig is om elektrische of
elektronische apparaten weg te gooien, weg te gooien, te hergebruiken of
onderdelen terug te winnen, is het de juiste handelwijze om het apparaat
naar een gespecialiseerd inzamelpunt te brengen, waar het gratis wordt
aanvaard. In sommige landen kunt u het product retourneren aan uw
plaatselijke distributeur als u een ander apparaat aanschaft. Door het
apparaat op de juiste manier weg te gooien, kunt u waardevolle
hulpbronnen besparen en negatieve gevolgen voor de gezondheid en het
milieu vermijden, die door onjuiste afvalverwerking in gevaar kunnen
komen. Details over uw dichtstbijzijnde inzamelpunt kunt u opvragen bij
uw plaatselijke overheid. Onjuiste afvalverwerking kan leiden tot boetes
zoals voorzien in de relevante lokale regelgeving. Gebruikers in landen van
de Europese Unie: Als u elektrische of elektronische apparatuur moet
weggooien, neem dan contact op met uw dichtstbijzijnde verkooppunt of
leverancier, die u meer informatie zal geven. Afvalverwerking in landen
buiten de Europese Unie: Dit symbool is alleen geldig in de Europese Unie.
Als u dit product wilt weggooien, neem dan contact op met uw plaatselijke
autoriteiten of dealer voor informatie over hoe u het op de juiste manier
kunt weggooien.
Importeur: Reto MB Sp. z o., ul. Świerkowa 4C, 64-320 Niepruszewo, Polen

DE: BENUTZERHANDBUCH OR1102
Produktmerkmale: Einstellbare Temperatur - 80°C-200°C; Einstellbarer Zeitbereich
– von 0 bis 30 Minuten;
Bedienung: 1) Griff 2) Tablett 3) Display
Art der Nutzung:
Reinigen Sie den Frittiertank vor dem ersten Gebrauch gründlich mit heißem
Wasser und Spülmittel, schrubben Sie ihn nicht mit einem scheuernden
Schwamm. Die Fritteuse nutzt die Heißluft-Heiztechnologie. Gießen Sie niemals Öl
oder Fett in die Fritteuse. Stellen Sie das Produkt auf eine ebene und stabile
Oberfläche. Schließen Sie das Netzkabel an. Stellen Sie die Bratpfanne in den
Frittiertank. Stellen Sie die Zeit und die spezifische Temperatur mit dem Schalter
ein. Wenn das Vorheizen die eingestellte Zeit erreicht, gibt der Summer einen
„Ding-Ding-Ding“-Ton von sich, der anzeigt, dass das Vorheizen abgeschlossen ist.
Wenn der Timer auf „0“ steht, heizt das Gerät nicht auf. . Kleine
Lebensmittelzutaten benötigen weniger Garzeit. Bei mehr Lebensmittelzutaten
verlängert sich die Garzeit nur geringfügig, bei weniger Lebensmittelzutaten
verkürzt sich die Garzeit nur geringfügig. Beim Kochen kann das Wenden kleiner
Lebensmittelstücke das endgültige Garergebnis verbessern und dabei helfen, die
Lebensmittelzutaten gut zu verteilen. Kochen Sie niemals Lebensmittelzutaten mit
hohem Ölgehalt in einer Fritteuse.
Reinigung:
Das Produkt sollte nach jedem Gebrauch gereinigt werden. Der Innenraum des
Frittiertanks, die Frittierschale und das Produkt sind mit einer Antihaft-Lackierung
versehen. Verwenden Sie zum Reinigen kein Kochgeschirr aus Metall oder
scheuernde Reinigungsmittel. Ziehen Sie den Stecker aus der Steckdose und
warten Sie, bis das Produkt abgekühlt ist. Verwenden Sie ein feuchtes Tuch, um
die Außenseite des Produkts zu schrubben. Legen Sie das Produkt zum Trocknen
beiseite.
Warnungen:
Während die Fritteuse in Betrieb ist, wird Hochtemperaturdampf freigesetzt.
Halten Sie Ihre Hände und Ihr Gesicht vom Dampf- und Luftauslass fern. Wenn
das Produkt raucht, trennen Sie es sofort vom Stromnetz. Stellen Sie das Produkt
auf eine ebene und stabile Oberfläche. Das Produkt ist nur für den normalen
Heimgebrauch bestimmt. Trennen Sie das Gerät nach dem Gebrauch immer vom
Stromnetz. Lassen Sie das Produkt vor der Reinigung 30 Minuten abkühlen.
Stellen Sie sicher, dass die frittierten Lebensmittelzutaten eine goldene Farbe und
nicht eine schwarze oder braune Farbe annehmen. Das Produkt ist kein Spielzeug,
daher außerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahren. Vor mechanischer
Beschädigung schützen. Hinweise für Anwender zur Entsorgung von Elektro- und
Elektronikgeräten (gilt für Haushalte) Das auf den Produkten oder den
beigefügten Dokumentationen abgebildete Symbol weist darauf hin, dass defekte
Elektro- oder Elektronikgeräte nicht über den Hausmüll entsorgt werden dürfen.
Wenn es darum geht, elektrische oder elektronische Geräte zu entsorgen, zu
entsorgen, wiederzuverwenden oder Komponenten zurückzugewinnen, ist es die
richtige Vorgehensweise, das Gerät zu einer speziellen Sammelstelle zu bringen,
wo es kostenlos angenommen wird. In einigen Ländern können Sie das Produkt
beim Kauf eines anderen Geräts an Ihren örtlichen Händler zurückgeben. Durch
die ordnungsgemäße Entsorgung des Geräts sparen Sie wertvolle Ressourcen und
vermeiden negative Auswirkungen auf Gesundheit und Umwelt, die durch
unsachgemäße Abfallbehandlung gefährdet sein können. Einzelheiten zur
nächstgelegenen Sammelstelle erhalten Sie bei Ihrer örtlichen Behörde. Eine
unsachgemäße Abfallentsorgung kann zu Strafen führen, die in den einschlägigen
örtlichen Vorschriften vorgesehen sind. Benutzer in Ländern der Europäischen
Union: Wenn Sie elektrische oder elektronische Geräte entsorgen müssen,
wenden Sie sich bitte an die nächstgelegene Verkaufsstelle oder den
nächstgelegenen Lieferanten, der Ihnen weitere Informationen geben wird.
Abfallentsorgung in Ländern außerhalb der Europäischen Union: Dieses Symbol
ist nur in der Europäischen Union gültig. Wenn Sie dieses Produkt entsorgen
müssen, wenden Sie sich bitte an Ihre örtlichen Behörden oder Ihren Händler, um
Informationen zur ordnungsgemäßen Entsorgung zu erhalten.
Importeur: Reto MB Sp. z o.o. z o. o., ul. Świerkowa 4C, 64-320 Niepruszewo,
Polen



SK: UŽÍVATEĽSKÁ PRÍRUČKA OR1102
Vlastnosti produktu: Nastaviteľná teplota - 80°C-200°C; Nastaviteľný časový
rozsah - od 0 do 30 minút;
Obsluha: 1) Rukoväť 2) Zásobník 3) Displej
Spôsob použitia:
Pred prvým použitím nádobu na vyprážanie dôkladne vyčistite horúcou vodou so
saponátom, nedrhnite brúsnou špongiou. Fritéza využíva technológiu
teplovzdušného ohrevu. Do fritézy nikdy nelejte olej alebo tuk. Umiestnite
výrobok na rovný a stabilný povrch Pripojte napájací kábel. Vložte panvicu do
nádoby fritézy. Pomocou prepínača nastavte čas a konkrétnu teplotu. Keď
predhrievanie dosiahne nastavený čas, bzučiak vydá zvuk „ding ding ding“, čo
znamená, že predhrievanie je dokončené. Keď je časovač nastavený na „0“,
zariadenie sa nebude zahrievať. . Malé potravinové prísady budú vyžadovať kratší
čas varenia. Pri väčšom množstve potravinových prísad sa čas varenia predĺži len
mierne, pri menšom množstve potravinových prísad sa čas varenia skráti len
mierne. Pri varení môže otáčanie malých kúskov jedla zlepšiť konečný výsledok
varenia a pomôcť pri dobrej distribúcii prísad do jedla Nikdy nepripravujte
prísady do jedla s vysokým obsahom oleja vo fritéze.
Čistenie:
Výrobok je potrebné vyčistiť po každom použití. Vnútro nádoby na vyprážanie,
plech na vyprážanie a výrobok sú pokryté antiadhéznym náterom. Na čistenie
nepoužívajte kovový riad ani abrazívne čistiace prostriedky. Vytiahnite zástrčku zo
zásuvky, počkajte, kým výrobok nevychladne. Na čistenie vonkajšej strany
produktu použite vlhkú handričku. Produkt odložte bokom, aby vysušil.
varovania:
Počas prevádzky fritézy sa uvoľňuje para s vysokou teplotou, držte ruky a tvár
mimo vývodu pary a vzduchu. Ak výrobok dymí, okamžite odpojte napájanie.
Výrobok umiestnite na rovný a stabilný povrch. Výrobok je určený len na bežné
domáce použitie. Po použití vždy odpojte napájanie. Pred čistením nechajte
výrobok 30 minút vychladnúť. Dbajte na to, aby vyprážané zložky jedla získali
zlatú farbu, nie čiernu alebo hnedú. Výrobok nie je hračka, uchovávajte mimo
dosahu detí. Chráňte pred mechanickým poškodením. Informácie pre
používateľov o likvidácii elektrických a elektronických zariadení (platí pre
domácnosti) Symbol zobrazený na výrobkoch alebo v dokumentácii k nim
pripojenej informuje, že chybné elektrické alebo elektronické zariadenia nemožno
likvidovať s domovým odpadom. Správny postup, keď je potrebné zlikvidovať
elektrické alebo elektronické zariadenia, zlikvidovať ich, opätovne použiť alebo
obnoviť komponenty, je odovzdať zariadenie do špecializovaného zberného
miesta, kde bude prijaté bezplatne. V niektorých krajinách môžete pri kúpe iného
zariadenia vrátiť výrobok miestnemu distribútorovi. Správna likvidácia zariadenia
vám umožní ušetriť cenné zdroje a vyhnúť sa negatívnym vplyvom na zdravie a
životné prostredie, ktoré môže byť ohrozené nevhodným nakladaním s odpadom.
Podrobnosti o najbližšom zbernom mieste získate na miestnom úrade.
Nesprávna likvidácia odpadu môže mať za následok sankcie stanovené v
príslušných miestnych predpisoch. Používatelia v krajinách Európskej únie: Ak
potrebujete zlikvidovať elektrické alebo elektronické zariadenia, obráťte sa na
najbližšie miesto predaja alebo dodávateľa, ktorí vám poskytnú ďalšie informácie.
Likvidácia odpadu v krajinách mimo Európskej únie: Tento symbol je platný iba v
Európskej únii. Ak potrebujete tento výrobok zlikvidovať, obráťte sa na miestne
úrady alebo predajcu, ktorý vám poskytne informácie o tom, ako ho správne
zlikvidovať.
Dovozca: Reto MB Sp. z o., ul. Świerkowa 4C, 64-320 Niepruszewo, Poľsko

SV: ANVÄNDARMANUAL OR1102
Produktegenskaper: Justerbar temperatur - 80°C-200°C; Justerbart tidsintervall -
från 0 till 30 minuter;
Användning: 1) Handtag 2) Fack 3) Display
Användningssätt:
Före första användning, rengör frityrtanken noggrant med varmt vatten och
diskmedel, skrubba inte med en slipande svamp. Fritösen använder
varmluftsuppvärmningsteknik. Häll aldrig olja eller fett i fritösen. Placera
produkten på en jämn och stabil yta Anslut nätsladden. Placera stekpannan i
fritöstanken. Ställ in tid och specifik temperatur med omkopplaren. När
förvärmningen når den inställda tiden kommer summern att avge ett "ding ding
ding"-ljud, vilket indikerar att förvärmningen är klar. När timern är inställd på "0"
kommer enheten inte att värmas upp. . Små livsmedelsingredienser kräver kortare
tillagningstid. Med fler livsmedelsingredienser kommer tillagningstiden bara att
öka något, med färre livsmedelsingredienser kommer tillagningstiden bara att
minska något. När du lagar mat kan vändning av små bitar av mat förbättra det
slutliga tillagningsresultatet och hjälpa till att fördela matingredienserna väl. Tillaga
aldrig matingredienser med hög oljehalt i en fritös.
Rengöring:
Produkten ska rengöras efter varje användning. Det inre av stektanken,
stekbrickan och produkten är täckta med en non-stick målad beläggning. Använd
inte kokkärl av metall eller slipande rengöringsmedel för rengöring. Dra ut
kontakten ur uttaget, vänta tills produkten svalnat. Använd en fuktig trasa för att
skrubba utsidan av produkten. Ställ produkten åt sidan för att torka.
Varningar:
Ånga med hög temperatur kommer att släppas ut medan fritösen är igång, håll
händerna och ansiktet borta från ång- och luftutloppet. Om produkten ryker,
koppla ur strömmen omedelbart. Placera produkten på en jämn och stabil yta.
Produkten är endast avsedd för normal användning i hemmet. Koppla alltid ur
strömmen efter användning. Innan du rengör produkten, låt den svalna i 30
minuter. Se till att de stekta matingredienserna blir gyllene i färgen snarare än
svarta eller bruna. Produkten är inte en leksak, förvara utom räckhåll för barn.
Skydda mot mekanisk skada. Information till användare om kassering av elektriska
och elektroniska apparater (gäller hushåll) Symbolen som visas på produkterna
eller dokumentationen som bifogas dem informerar om att felaktiga elektriska
eller elektroniska apparater inte kan slängas tillsammans med hushållsavfallet. Det
korrekta tillvägagångssättet när det är nödvändigt att kassera elektriska eller
elektroniska enheter, kassera dem, återanvända dem eller återvinna komponenter
är att ta enheten till en specialiserad insamlingsplats, där den kommer att tas emot
kostnadsfritt. I vissa länder kan du returnera produkten till din lokala distributör
när du köper en annan enhet. Korrekt kassering av enheten gör att du kan spara
värdefulla resurser och undvika negativa effekter på hälsa och miljö, som kan
hotas av olämplig avfallshantering. Uppgifter om din närmaste insamlingsplats kan
erhållas från din lokala myndighet. Felaktig avfallshantering kan leda till påföljder
enligt relevanta lokala bestämmelser. Användare i EU-länder: Om du behöver
kassera elektrisk eller elektronisk utrustning, kontakta din närmaste
försäljningsställe eller leverantör som kommer att ge ytterligare information.
Avfallshantering i länder utanför Europeiska Unionen: Denna symbol är endast
giltig inom Europeiska Unionen. Om du behöver kassera denna produkt, vänligen
kontakta dina lokala myndigheter eller återförsäljare för information om hur du
kasserar den på rätt sätt.
Importör: Reto MB Sp. z o. o., ul. Świerkowa 4C, 64-320 Niepruszewo, Polen

IT: MANUALE UTENTE OR1102
Caratteristiche del prodotto: temperatura regolabile - 80°C-200°C; Intervallo di tempo
regolabile: da 0 a 30 minuti;
Funzionamento: 1) Maniglia 2) Vassoio 3) Display
Modo d'uso:
Prima del primo utilizzo, pulire accuratamente la vasca di frittura con acqua calda e
detersivo, non strofinare con spugne abrasive. La friggitrice utilizza la tecnologia di
riscaldamento ad aria calda. Non versare mai olio o grasso nella friggitrice. Posizionare il
prodotto su una superficie piana e stabile. Collegare il cavo di alimentazione. Metti la
padella nella vasca della friggitrice. Impostare l'ora e la temperatura specifica utilizzando
l'interruttore. Quando il preriscaldamento raggiunge il tempo impostato, il cicalino
emetterà un suono "din din din", indicando che il preriscaldamento è completo. Quando
il timer è impostato su "0", il dispositivo non si riscalda. . Gli ingredienti alimentari di
piccole dimensioni richiederanno meno tempo di cottura. Con più ingredienti il ​​tempo di
cottura aumenterà solo leggermente, con meno ingredienti il ​​tempo di cottura diminuirà
solo leggermente. Durante la cottura, girare piccoli pezzi di cibo può migliorare il
risultato finale della cottura e aiutare a distribuire bene gli ingredienti. Non cuocere mai
ingredienti con un alto contenuto di olio in una friggitrice.
Pulizia:
Il prodotto deve essere pulito dopo ogni utilizzo. L'interno della vasca di frittura, la
vaschetta di frittura e il prodotto sono ricoperti da un rivestimento verniciato
antiaderente. Non utilizzare pentole metalliche o detergenti abrasivi per la pulizia.
Estrarre la spina dalla presa, attendere che il prodotto si raffreddi. Utilizzare un panno
umido per strofinare la parte esterna del prodotto. Mettere da parte il prodotto ad
asciugare.
Avvertenze:
Mentre la friggitrice è in funzione verrà rilasciato vapore ad alta temperatura, tenere le
mani e il viso lontani dall'uscita del vapore e dell'aria. Se il prodotto fa fumo, scollegare
immediatamente l'alimentazione. Posizionare il prodotto su una superficie piana e
stabile. Il prodotto è destinato esclusivamente al normale uso domestico. Scollegare
sempre l'alimentazione dopo l'uso. Prima di pulire il prodotto, lasciarlo raffreddare per
30 minuti. Assicurarsi che gli ingredienti del cibo fritto diventino dorati anziché neri o
marroni. Il prodotto non è un giocattolo, tenere fuori dalla portata dei bambini.
Proteggere dai danni meccanici. Informazioni per gli utenti sullo smaltimento dei
dispositivi elettrici ed elettronici (vale per i nuclei domestici) Il simbolo riportato sui
prodotti o sulla documentazione ad essi allegata informa che i dispositivi elettrici o
elettronici difettosi non possono essere smaltiti con i rifiuti domestici. La procedura
corretta quando è necessario smaltire dispositivi elettrici o elettronici, smaltirli,
riutilizzarli o recuperare componenti è portare il dispositivo presso un punto di raccolta
specializzato, dove verrà accettato gratuitamente. In alcuni paesi è possibile restituire il
prodotto al distributore locale quando si acquista un altro dispositivo. Il corretto
smaltimento del dispositivo consente di risparmiare risorse preziose ed evitare effetti
negativi sulla salute e sull'ambiente, che potrebbero essere minacciati da una gestione
inadeguata dei rifiuti. I dettagli del punto di raccolta più vicino possono essere ottenuti
dalla vostra autorità locale. Lo smaltimento improprio dei rifiuti può comportare
sanzioni previste dalle normative locali pertinenti. Utenti nei paesi dell'Unione Europea:
se è necessario smaltire apparecchiature elettriche o elettroniche, contattare il punto
vendita o il fornitore più vicino che fornirà ulteriori informazioni. Smaltimento dei rifiuti
nei paesi al di fuori dell'Unione Europea: questo simbolo è valido solo nell'Unione
Europea. Se è necessario smaltire questo prodotto, contattare le autorità locali o il
rivenditore per informazioni su come smaltirlo correttamente.
Importatore: Reto MB Sp. z o.o., ul. Świerkowa 4C, 64-320 Niepruszewo, Polonia
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